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«МАРАТ» НА СЦЕНЕ
В м узе е  го р о д а  Р о с т о ка  х р а н и т с я  п о ж е л т е в ш и й , с о б го р е в ш и м и  кр а я м и , 

л и с т о к , д а т и р о в а н н ы й  1520 го д о м . Э то д р е в н е й ш а я , а м о ж е т  б ы ть , и сам ая  I 
п е р в а я  те а тр а л ь н а я  п р о гр а м м а  Г е р м а н и и . В ней  у п о м и н а е т с я  о с у щ е с тв о - I 
в а н и и  в га н з е й с к о м  го р о д е  Р о с то ке  т е а тр а л ь н о й  т р у п п ы . Но если бы  и не і 
б ы л о  э т о го  д о ку м е н т а , все р а в н о  в к р у г а х  н е м е ц ко й  и н т е л л и ге н ц и и  н и к т о  
не с та н е т  о с п а р и в а т ь , и то  росте» сскч й  те а тр  — о д и н  и з  с т а р е й ш и х  в с тр а н е .
На е го  сцене  в ы р о с л а  целая плеяда  з а м е ч а т е л ь н ы х  а кте р о в , пе вц о в  и м у з ы ­
к а н т о в . С егодня  к о л л е к т и в  Н а р о д н о го  те а тр а  Р о с т о к а ,, и с п о л ь з у я  т р а д и ц и и  
своей  с ц е н ы , с т а в и - р я д  с п е к т а к л е й , к о т о р ы е  п р о с л а в и л и  р о с т о к с н у ю  т р у п ­
п у  не т о л ь к о  в ГД Р , но и д з л е го  за ее р у б е ж а м и

Р о с т о к с к и й  Н а р о д н ы й  те а тр  совсем  н е д а вн о  в ы е зж а л  с га с т р о л я м и  в За­
п а д н у ю  Г е р м а н и ю , где  с б о л ь ш и м  у с п е х о м  п о ка за л  п ь е с у  П етера  В айса  «П ре­
сл е д о в а н и е  и у б и й с т в о  Ж а н -П о л я  М а р а т а * . Э тот с п е к т а к л ь  стал  со б ы ти е м  
з  т е а тр а л ь н о й  ж и з н и  м н о ги х  е в р о п е й с к и х  с то л и ц . О д нако , по  п р и з н а н и ю  
с а м о го  а в то р а  п ь е сы , наибол ее  п р а в и л ь н у ю  т р а к т о в к у  св о е го  п р о и зв е д е н и я  
он  увид ел  в Р о с то ке . В от ч то  п и ш е т  об этом  с п е к т а к л е  и з в е с т н ы й  те а т р а л ь ­
н ы й  к р и т и к  ГДР М. Х А Й Д У К .

І/О ГД А  29 апреля 1964 года на сце- 
не Шидлеровского театра в За­

падном Берлине впервые была постав­
лена драма Пегера Вайса о «Марате, су­
мевшая за короткое зремя приобрести
всемирную известность, автора начали ■ 
сравнивать с Брехтом,* а премьеру е г о ; 
пьесы назвали выдающимся событием 
театральной жизни, какого немецкая 
сцена не знала со времени Брехта. В 
чем же кроются причины небывалого ус­
пеха этой пьесы, название которой яв­
но навеяно театром барокко: «Преследо-{ 
вание и убийство Жан-Поля Марата, І 
представленное артистической труппой 
психиатрической лечебницы в Шарзн- 
тоне, под руководством господина * 
де Сада»? Причины весьма многообраз­
ны. Прежде всего, поражает ее необыч­
ная форма: Петер Байс перемежает 
сценическое действо музыкой, пением 
и пантомимой. Однако истинная цен- і 
ноеть этого произведения заключается не I 
столько з сценических находках, сколь­
ко прежде всего в значительности ма­
териала и темы, з эффективном эсте­
тическом воплощении данного материа­
ла и сюжета. Петер Вайс сумел взбѵдо-
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ражить публику подобно тому, как это 
сделала Хохѵт своим «Наместником» и 
Кипхард своим «Оппенгеймером». Все 
три произведения носят политическую 
окраску, во всех трех животрепещущие 
общечеловеческие конфликты показаны 
в тесной взаимосвязи с проблемами ми­
ровой политики.

В противопоставлении дзух главных 
героев Жан-Поля Марата и маркиза 
де Сада в пьесе Вайса нашли свое во­
площение ключевые идеологические по­
зиции: позиция сознательного револю­
ционера, стремящегося к политическим 
и социальным преобразованиям, и пози­
ция крайнего индивидуалиста, выразите­
ля «третьего пути». В пьесе содержит­
ся намек на реакционные тенденции в 
сегодняшней Западной Германии.

Петер Вайс, присутствовавший на 
премьере з Ростоке, сказал после спек­
такля: «Постановка великолепная. Ее
политическая направленность всецело 
соответствует замыслу пьесы. Револю­
ционные принципы Марата впервые 
одержали победу». А нескольхо месяцев 
спустя он сказал следующее: «Когда я 
прошлой зимой посмотрел в Ростоке по-

становку «Марата», я впервые понял, 
как следует передавать на сцене поли­
тический заряд этой пьесы».

В чем же причина принципиального 
отличия постановки, осуществленной 
режиссером и директором ростокского 
театра Гансом Ансельмом Пертеном, от 
всех предшествующих — от премьеры в 
Западном Берлине, от постановок лон­
донского и западногерманского театров? 
Постановку осуществляли режиссер и 
директор ростокского театра Ганс Ан­
сельм Пертен совместно с известным 
учень м-германистом д-ром X. И. Бер­
нарде м и автором этих строк. Росток­
скому театру удалось создать спек­
такль, исполненный революционного ду­
ха, оптимизма и в то же время, отчетливо 
указывающий на то, какой опасностью 
чревата позиция «третьего пути», «тре­
тьей точки зрения». И не случайно по­
этому, что театры капиталистических 
стран выпячивают линию крайнего ин­
дивидуалиста де Сада, тогда как пози­
ция последовательного революционера 
Марата предстает в более чем сомни­
тельном свете.

Печать ГДР признала постановку, осу­
ществленную ростокским театром, од­
ним из наиболее значительных событий 
в театральной жизни последних лет. «Ма­
рат» выдержал пятьдесят представлений. 
Особое значение имеют гастроли в круп­
ных городах Западной Германии.

Успех спектакля свидетельствует о 
том, что драматургия Петера Вайса без 
сомнения способна обогатить современ­
ный театр.

Д-р Манфред ХАИДУК, 
критик.

БЕРЛИН, ноябрь.


